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Ban: scholia Vergiliana metamorphoseon fabulae non minus 


propter numerum quam propterea quod eiusdem modi sunt comparatae 
quasi una secreta provincia esse videntur. Praeterea maximam partem 
ta verbis Vergilianis adnexae sunt ut ad ipsa verba explicanda 
vix faciant — Atque hoc fit saepe ubi apud Vergilium arbor vel 
planta nominatur ut ex quo homine orta sit latius disseratur. Sic 
Φ ΙΑ L693 ad amaracum adnotat fabulam Amaraci, ἃ Ill, 680 ad 
coniferas cy parissos Cyparissi, G II. 84 ad loton Loti, G II, 152 ad aconita 
Cerberi spumae in herbas mutatae; IA XI,69 ad hyacinthum Hyacinthi, 
A 11.626 ad ornum Meliae, A IIL,23 ad myrtum Myrenes, A ΠῚ, 04 
ad atram cypressum Cyparissi, ἃ V, 72 ad maternam myrtum A doni- 
dis. B. V.48 ad calamum Calami et Carpi, B VIII, 29 ad nucem 
Dionis. B VIIL. 37 ad mala Meli; 

PG IL84 ad Idaeas cyparissos fabulam Cyparissi, D 1], 4δ ad 
narcissum Nareissi. G IL, 152 ad aconita Cerberi spumae; 

BB IL 47 ad narcissum fabulam Narcissi, G 11, 84 ad loton Loti. 

[dem fit ubi apud Vergilium memoratam legis bestiolam aliquam ; 
ut SA 1.323 adnectitur maculosae lynci fabula Lynci regis, A ΠῚ, 118 
:unctis leonibus currui Magnae Matris fabula Hippomenis et Atalantes, 
A V.128 mergo fabula Aesaci, G 1,403 noctuae fabula Nyctimones; 
IA 1.394 Iovis aliti fabula Aeti, A 1,430 api fabula Melissae, À 
[V.954 mergo fabula Aesaci, A 1V,402 formicae Myrmecis fabula, 
A IV.462 buboni fabula Ascalaphi : 

PG IIL,338 alcyonae fabula Ceyeis et Alcyones. Et quod est 


"d 


magis mirabile IA I, 505 cum temp11 testudo a Vergilio commemo- 

1) Ut brevis sim atione scholiorum Servianorum quae praebet 
recensio brevior littera 8 (— 5e quae sola recensio amplior tradit (non 
quae et S et [ exhibent) littera I (— ^ interpolator), scholia Probi quae dicuntur 
littera P. scholia Bernensia littera B significabo. Ceterum doleo propter magnum 


numerum non nisi gravissima scholia ad verbum typis exprimi posse. 


X. 142 sed Pactoli fabula 
SG III. 152. nota autem est fabula, 
autem fabula. A VI,659 fabula namque haec est, 
namque hoc habet fabula. Saepe etiam his formulis praemittitur 


sane: IA I. 394 sane de aquila est et alia fabula. A LI.430 sane 


LI 


fabula de apibus talis est. A III. 28 sane de myrto fabula talis est, 


fabulam : A IIL91 fabula sane de lauro talis est, À [II. 113. sane fabula talis 
est. A IV.254 sane fabula de mergo talis est. B VI.41 sane fabula 


fabulam Hippolyti 
talis est. B. VII.61 de hac sane arbore fabula talis est, D VIII. 29 sane 


lam Panis et Syringos; 
fabula de nucis origine talis est, Β VIII, 97 sane, unde melus graece 


de Adonide pastore, 
[IA V.241 fabulam 


[nol lS t λ .|icertae: ; ] le ( Ti | ) 
ionis et Melicertae: m ( hnide , 68 fabulam Daphnidis; 


traxerit nomen. fabula talis est. 
Nonnullis locis $a2e solum ponitur : SB IL 47 sane ... fuerunt; 
[A XL69 sane Hyacinthus puer fuit. IA ΠῚ, 420 sane alia Seylla. 
Nonnullis locis fabula incipit a particula causal : 
SA L67 namque hoe habet fabula. G 1.246 nam, A I,489 quia, 


cum le (Galate: : fabulam &alateae et 16] | 
[ 1 Á j » ( {" 
Glauco, PG 1.487 Glauci fabulam: eum d lonid j Ad 
a ΤῊΝ! a | 111 uc i LU 111! " 4 Á GU- 
TT AR | | 
nidis labulam: cum de ὁ. labul (a ul | 
" | ^ , IG DUulalili ( ] " i ΠῚ uc 


Galatea VB VII.: 


locus ( pud Ver 


B III.63 nam seimus, A {Π|. 84 amadryades namque, A IILI.34 nam 


t 


ut Ovidius. A VI. 286 nam, B X,4 varia enim opinio est: nam alii 


dicunt ... alii dicunt, À VI.659 fabula namque haec est, ἃ VI,412 


illud namque Ovidii, B II.31 ergo Pan secundum fabulas amasse-dicitur. 


IA. 1. 4*9] quia. 


D X. (uo- 


PG I.36 nam quod necat 
lum est ,recte dicit poeta" vel 


niam. His locis ubicunque intellege 
»propter hane eausam hoc dicit poet ut nonnullis locis leeitur: 


SA IV. 246 bene ... nam, 6 ᾿γὼ ideo autem ait quod, ΙΑ 


[V. 246 bene ... nam dicit autem. 


PB 3.62 laurum ei gratam accipere debemti 


l'ersaepe deest particula aut formula it seholion 


^ : ^ " 
noónnunqualu repetito ex iemmate nominc a4 nomine eius de quo 
6.) 


agitur. Exempli causa: δᾺ Ι. 392 MACVLOSAE LYNCIS Lyncus rex 
Scythiae, fuit SG 1.20 ET TENERAM AB RADICE FERENS SIL- 
: VANE C. Silvanus deus est silvarum. 
fabula talis 1] A V.198 A V.823 A VL448 A VIL'761 Α 4, 


hoc fabula 


autem: SG 1.408 xX.18 GI.60 G 1I, 152 G III, 9Z. 
n de cupresso proprio pronomen Aic: 


| Ὁ. »»à — dut 
HIS PHAEDRAM haec | | 


haec Inachi filia. ILI, 107 


III, 638 


. 659 


[. 190 


. Phyllide et Demophonte 


Daphnide 


De 
De Arachne 
De aconit 
De Narcisso 
De iscalapho 

Omnes hae fabulae 
nullis fabulis narrandis unus alterve scholiastarum aut ampliora 
praebet aut nonnull: 'sec αἱ totam narratiunculam omisit, id 
quod OX enumeratione supra [acta cognosces. "1c P A breviter 
de [Ino et Melicerta tractat. cum ^ e latius rem narrent, et cum 
» leviter rem tane&at NAarcissl 1] irem nutati. Pl | [. IS fabulam 
accurate exponit. Praeterea nonnullis locis unus e scholiastis aliam 
de eadem re fabulam vel particulam lit. quan alter praetermittit. 
Exempli gratia affero cupressi fabulam : ' Cyparissa in cupressum 


mutata ! ἢ QUO tradit. e i ilvant í n Vpi Ü amatore 


rebus minutis exceptis |, ]ta sunt com- 


paratae, ut ἃ | (mnes redire verisimil it.  Maximun 


huius rei firmamentum peti potest ex ea re, quod a scholiorum 
corpora fabulas semper ad eundem Vergilii locum afferunt etiamsi 


non intellegatur quid ad Vergilium interpretandum velit fabula. Hanc 


rem ob eam causam tam multis testimoniis, quam cupio, probare non 


! 


possum, quod praeter cholia Serviana et quae non in censum veniunt 


Veronensia ὃ ad Aeneida nobis scholia tradita non : . Tamen sunt 


iromptu exempla. Cum Ver 


B 


cilius mentionem facit Myrmi- 

et ΤΑ IL 7 ansam capiunt fabulam Myrmidonum ex formicis 
ortorum adferre. Cum Vergilius commemorat ,coniferae cyparissi", 
et S et IA. III.680 nonnullas fabulas de arbore ex homine orta ad- 
notant. Ad A IIL420 quo loco invenis Scyllam monstrum, et 5 
et | longiorem de amoribus es et amatoribus tractatA&m adnectunt. 
Eodem modo ad durum Atlantem (A IV,246) praebent S et ] fabu- 
lam Atlantei horti et Persei. Ad ἃ L,437 ubi legitur nomen (lauci 
dei, et S et P et B narrant quomodo ex homine deus factus sit. Cum 
Vergilius commonefacit pastoris Adonidos, eius totam vitam inde a 
conceptione usque ad mortem I et PB X.18 nos docent. Ubi apud 
Vergilium exstat narcissus, SB II,47 PB 11,48 BB Il,47 Narcissi 
fabulam tradunt. 

Qua quidem re"^non solum evincitur has fabulas omnes ad unum 
fontem reédire., sed efiam hune fontem fuisse commentarium ad Ver- 
viliana carmina.explicanda confectum. (uae res eo omni dubitatione 
eximitur quod compluriens conplurium narrationum eiusdem rei, quae 

v 


olim exstabant, * est electa quae cuin Vergilio congruat. 


1 


Exempla haec sunt: initium faciendum est ex Caenidis fabula. 
quem δᾺ VI.448 ex viro iterum feminam factum esse post mortem 
docet. Legis autem apud Vergilium A VI,448: et iuvenis quon- 
dam, nunc femina Caeneus, rursus et in veterem fato revoluta 
Áiguram. Neque est cur hoc ex loco sumptum esse neges, nam quanmi- 
quam [fabula apud Graecos saepe narratur, talis non nisi hic refertur. 

[In narranda fabula Atalantes omnes scholiastae uno consensu 
tradunt mala aurea quibus pellecta cum in cursu moraretur victa sit. 
ex Hesperidum horto fuisse. Et legis apud Vergilium B VEI.61 £um 
canit Hesperidum miratam mala puellam, unde Hesperidas in aliam 
fabulam inseruit. Quae sententia cum mihi magis arrideat, tamen, 
eum idem schol. Theocr. 3,40 exhibeat, non plane refuto commen- 
iatorem loco Vergilii commotum ex duabus narrationibus, quae in- 


venerat. Vergilio congruam elegisse. 


'artunns (qni deus orti Dortarumque aese .»» πιδὺ τ 8 00 
A LULIlu» 1 01 1 ἰ l i | | 


| 
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plexum eius evitans im mare se praecipit: |f ; d oque loeo altero Inonis et 
Melicertae altero Acidis mutationen raetermittit. De tia fabula Latonae infra 


choliastam V, cum conscriberet co scholiorum, com- 


de Elide venire per maria. 

PB X,l1 Arethusa fons in Sicilia a quo mus: idetur cognomi- 
nare, quoniam Bucolica carmen Siculum vel quoniam amoris causa 
Alpheus, Pisae fluvius, per mare defluens in eum convenit. Hanc 
totam narrationem ex Vergilio hausisse contendo, quamquam idem 
Strabo VI. 419 tradit, scholi 
dicitur referentem verba Vereiliana A III, 6* sqq. 


Χ. 1 periphrasi quae 


Alpheum fama est huc Elidis amnem 
occultas egisse vias supter mare qui nunc 
ore, Arethusa, tuo Siculis confunditur undis. 
;iam in fabulam Hippolyti puto nonnulla ex Vergilio immixta 
Apud SA VIT, 761 solum legitur phocram precibus Thesei missam 
excepto scholiasta ad Persium 6, 56 .  ]taque suspicor 
commentatorem aliquem Vergilium A VII, 780 (quod litore currum 
et ?"uvenem monstris pavidi effudere marinis) secutum monstra marina 
Induxisse, quae quamquam recte intellegenda sunt taurus mari 
egressus, tamen falso accepit commentator phocam. (juam rem 
scholiasta Persii firmare videtur. cum dicit μέ e? phocas 1d est 
vitulos marinos immitteret, quibus verbis monstra marina Verciliana 
explicare videtur. Haec duo scholia si comparaveris, non negabis ad 
unum fontem redire: hunc autem tem etiam Persu scholiastae 
commentarium Vergilianum esse ne mireris. praeter verba scholiastae 
Persii, quae scholion Vergilianum redolent, comm acio, per scholia 
Persii quot locis ad Vereilium respiciatur. 

Praeterea de Hippolyto Virbio haec di scholiasta: .Sed Diana 
Hippolytum revocatum ab inferis in Aricia nymphae commendavit 
Egeriae et! eum Virbium, quasi bis virum iussit *. Egeriae 
nymphae commendatum esse Hippolytum ex Verg. A VIL, 761 sqq. 
hauriri potuit, nam nemo nisi hic tradi Apud Hyg. fab. 251 exstat 
Hippolytus Thesei voluntate Dianae; qui | ἃ Virbius est appellatus". 
Primus autem, quem quidem scimus, Hippolytum eundem 


esse atque Virbium contendit A at Trivia Hippolytum 


/ "( bo, n : : ];o* . 
((69 Paeonis revocatum herbis e amore Diana: secretis alma 


recondit sedibus ^ ΘΙ: ᾿ nemorique relegat. solus 


ubi in silvis onobili: xigeret versoque nbi nomine 


V irbius C5Ser" 


1ó 


E | 


Ex his verbis Vergilianis communem fontem, ad quem scholiastas 
Vereilii et Persi redire dixi. de Hippolyto Virbio tra- 
dunt scholiastae, sumpsisse non crediderim, quamquam, quod solum 
apud scholiastas legis, Vergilio praetermittente, veriloquium  Virbii 
(apud S quasi bis vir et, apud schol. Pers. ef Virbium vocavit 
merito quod bis in vitam prolatus esset) sapit doctrinam grammati- 
cam, itaque facile ab commentatore aliquo Vergili additum esse potest. 
Sed ut cautius rem agam, existimo antiquum 'scholiastam Vergilii 
verbis Vergilii commotum ex alio fonte ! haec de Virbio Inseruisse 
fabulae Hippolyti. 

Omnes consentiunt scholiastae Iunonem loni oestrum misisse. 
Quaeris unde profectum sit: ex Vergilio fortasse, nam Georg. III 152 sq. 
exstant verba: ,hoec quondam monstro horribilis exercuit iras Inachiae 
[uno pestem meditata ilvencae* 

[n fabula Phaethontis apparet Vergilium auctorem fuisse sororum 
in alnos vel in. populos mutatarum. Legis enim SA X, 189 ,huius 
interitum flentes sorores, Phaethusa et Lampetusa, deorum miseratione 
in arbores commutatae sunt, ut hic dieit in populos, ut in Bucolieis 


in alnos^ et SA VI,659 ,postea eius sorores flendo in populos versae 


5 


sunt ut in decimo populos inter frondes umbramque sororum et hoe 


v 


Vergilius : nal alii n alias arbores dicant Videsne. ut his locis 
scholiasta quasi palam prolessus sit se |ta fecisse, ut supra dixi: se 
varias narrationes invenisse et ex els eleesse. quae cum Vergilio con- 
sentirent. 

Fortasse huc respicit etiam, quod infra demonstrabo de Phil rae 
fabula. 

Una sola fabula eis, quae exposul, repugnare videtur: nam SÀ 
XI271 non Vergilii fabulam sed plane aliam de Diomedeis avibus 
narrat. Sed seeutus est in hac re scriptorem, qui de Vergilio quo- 
modo fabulas vulgares converterit scripsit, ut |pse dicit .hoc loco 
nullus dubitat fabulae huius ordinem a Vergilio esse conversum '. 


redeat ad αἴτεον Callimacheum et consensus inter Ver- 


eilium e tan 4a re expli et i [uod alter sermone pedestri alter versibus 


Callimacheam narrationem retulerit, in medio relinquam. Cf, SÀ VIL 4 


e: exponit 
τὸ αἴτιον: nam Callimachus seripsit αἴτεα, in quibus etiam hoe commemorat. 


Ceterum quid. de Dà« re iudieandum Si vide quae inira docebo. 


Elucet ΟἹ (ΓΙ 
unum commentarium 
gendis respexerit ad ὃ 
commentatoórem , 
ipsum undique fa! 
(JUae res evincitur e: '€, QUOI mne al ae. inter | omni modo 
simillimae sunt cum dietione et arte narrandi tum 1 forma quae 


dieitur externa. 


vel fera, 
perlustra ! 
SA XI?271 hae 
eas ἐρωδιους dicunt ; 
G 1. 9 
faba 5 
lactum t a coturnice, quae grae: vocatur: 4 .246 Sane 
latine Telamo dicitur Nilus Melo; , . 241 Melicerta in Portunum, 
qui (1raece Palaemon dic tur. Dno 1 matrem ati , quae (1raecae 
dicitur Leucothea. 
[A 1,394 quae .. ἀετὸς dicitur graece, a nobis ἃ uilla: A I. 430 
latine autem μέλισσα apis dicitur; A 1,505 Chelonen in animal sui 
, 91 quae 
haec 
à mutavit eam 


!] TP [] 26) s || ΔΊ 
pellatur; B VIII, ῶ9 in arborem 


oo0t"Uc d | 


sui nominis vertit, quae latine nux dicitur: D ΠΗ. 37 meruit ut 


elus nomine aves αὖ λα Vocarentur. traece iim oves αἴ λα appellantur 
i l i P " 
BG II. 84 vulgo faba Svriaca : 
latine vero 
juidam Por- 
tunuimn interpretantur ; mater atuta 9eraece ;4svxodJesa, 
A A 9. 24] Portunus .. πιὸ! "a 0] alaemona vocant. 
Non est cur hàs res, Qu 'ümmpenaium composult. Ipsum addidisse 
non credamus. J D uv. αὐ ἢ 11 D i IO bel indaeandum ex 


talibus enuntiatis 


[ὃ 


Praeterea inveniuntur veriloquia eorum nominum, quae homi- 
nibusfmutatis indita sunt. 

SB V,10 unde etiam φύλλα sunt dicta a Phyllide, quae antea 
πέταλα dicebantur; G II,152 quae quia in saxis et cotibus nascitur 
aconitum dicitur ἀπὸ τῆς ἀκόνης id est a cote et dicimus τὸ αἀκόνιτον 
xai tà ακονιτα. 

IB IX.39 Acilius dieitur ab illius (Acidis) nominis derivatione ; 
A 1,394 quae ab ipso ἀετὸς dicitur, a nobis aquila propter aquilum 
colorem, qui ater est; DB VIII. 37 meruit ut eius nomine (Meli) oves 
μῆλα vocarentur. 

PG IL 152 aconita autem graece a cautis nomine dicuntur. llla 
enim &xó»y appellatur; ] ,(4 Seylla in Cirim ut facinus etiam 
nomine declararet. 

Quaeritur num has res addiderit scriptor compendii. Ad hoc 
enucleandum Ovidius nobis in auxilium vocandus est: is enim fabularum 
de quibus hic agitur, duabus veriloquium adfert in Ciridis fabula 

VIII. 152 
Ciris et a tonso est hoc nomen adepta capillo 
aconiti fabula Met. VII, 418 44 
Quae quia nascuntur dura vivacia caute 
Agrestes aconita vocant. 
[taque concludendum, si non omnia veriloquia ex fonte iam sump- 


D 


serit qui compendium scripsit. tamen nonnulla ex suo protulisse, non- 


nulla iam in fonte invenisse. Neque plane reiciendum est non 
demum, postquam fontem suum adhibuerit Ovidius, omnia talia im- 
mixta esse. sed iam ab initio ibi extitisse. Quae si vera sunt, ubi- 
cunque scholiastae talia veriloquia praebent Ovidio neglegente, etiamsi 
fabula in universum congruat, ea non ad Ovidium sed ad eius fontem 
referenda esse videtur. 

23 Fortasse etiam huic scholiastarum fonti proprium erat ex vita 
factisque hominis deducere novam formam, in quam abiit homo. . Sed 
res dubia est, nam ut Rhode Psyche 427,3 docet ad metamorphosin quadrat 
hominem mutatum et mentem et modum vivendi servare. Itaque etiam 
apud Nicandrum et apud Boeum invenitur (cf. Holland Heroenvógel 

Exempla autem ex scholiastis collegi haec : 
[323 [feram varii coloris ut ipse variae mentis exstiterat ; 


cupressum aptam et consecratam lacrimis et luctibus ; 


quasi idem facit; (ἃ 1. 
avibus est admirationi. 

[A [1,505 fecitque ut pro poena dorso 
prona portaret; A . 91 efficeretque ut 
vatam semper vireret; Α 11L,23 eique 
stitit, ut perpetuo et suavi odore gauderet; 
memoria, in luctuosam arborem id est cupressum mutatus est, quae 
defunctis adhibetur; A IV, 254 in mergum mutatus est quia semper 
mergi fluctibus gaudent: A V,128 in avem versus est quae ad imita- 
tionem praecipitandi quasi Idem facit aepe merg lo A IV.402 1n 


formicam convertit eamque ul o€ditricem. adversam frumentis. quae 


semper insequitur et subripit se praecepit; . .(2 florem qui 


l 


nunquam vento t uti dicitur: .241 conversa est in hoc senus 
animalis quod aranea 


BG 1. 143 


admirationi. 


I 4} DULL l [11 IL III 
( L » í ! á Ὶ 1 | e eT" r! ν . 1 
; t ) I à Vu I6 : í b Y" 0 ) | 
I "P : L Í EB ! ] [i '- a" | * (01 Vertl1i 1 


/pressum 
arborem luctuosam. ob canm«que Ccausanl 
B III, 106 qui in se habet litteras AIA 
4) Praeterea occurrunt saepe 
borum quasi formulae ad 
exempla afferam: homines miseration: 
nunquam ascribitur, mutantur: 
SB IX,39 Galateae miserati 


lhetidis et Luciferi 


P"aepe pol 
ΝΑ 
A 11]. 694 deorum 


miseratione 


1 
l3 
| 
1 


deorum voluntate conversa 


versa: B. Vl. 14 deorum 
[A L 751 miseratione deor M. .254 miseratione deorum in 
avem meregeum mutatus est. 
(1 1.403 deorum voluntate conversa est. 
5) Quot homines dei misericordia mutant, 
SA L6 iratum numen tieres videri iussit ; 
irata Ceres eum convertit; G I, 67 Iunonis ira tr: icuratam; B III,63 
ab irata Borea iptus et m - A III.113 unde irata dea eos 
convertit: A III, 420 irat ircee fontem infecit venenis: illa mutata 
venenis; puella mutata est; 
illa irata eos convertit. 
irata Venus virginem in myrtum arborem 
m proditum aegre tulisset, Minerva vir- 
ginem convertit; . , 4602 rsus est À T: ^ H 
VIII. 18 ab 
Ira [unonis. 


tunc Neptunus 1T: 


SA IIIL.6 flendo 1n canem conversa est; . [I. 680 flendo nimium 
misericordiam meruit numinum; (ἃ 1. 20 dolore extinctus; A Vl,659 
sorores flendo 1n populos versae sunt; . . 189 huius interitum flentes 
SOPOLes n arbores commutatae sunt; : 11. cum eum fleret extinctum, 
in avem conversus: "(1l quem extinctum impatienter dolebant. 

EE 1-48 n | nimium deflerent; 4 . 626 cum luctu con- 
(iceretur: A III.64 dum luget, neglecta consolatione Apollinis dolore 


tum. longo luctu in 


arbores mutatae esse, 


1115 deplorans mutatur, aut per 1psius 


r ienorantiam Occl- 


puer aut 
spernat alterum amet, ab 1 
SB IIL,63 Hyacinthum amatut 
qui cum magis Apol 
Glaucus, quem Circe diligebat 
B VL 74 quam cum amaret Glaucus. 
eam contemneret; A VIII, 190 Picum a 
eum amaret et sperneretur, 1 
amasse Galateam: quae cum 
ille iratus Acin necavit. 
[A III. 420 a Glauco, 
et mutatam dicunt ; ἃ III, 420 : eptuno amatam, cum 
amaret, rivalitatis dolore mutatam ; VIL,37 nympha; quam 
Polyphemus adamasset. Acin, quem nympha diligebat 
hunc igitur 
potius sequeretur. 
filia, quae Glaucum 
(lauco adamata 
ne Seylla plus 
0 Saepe n 
qui eum amat, 
fugiens 1 | 
illa conversa est: 
[A III. 9] eum eam insequeretur 
A 11,513 eam ut comprimeret, 1 
ad montem Casium dicitur pervenisse atque ibi commutatus. 
BB 1I,31 quam dum persequeretur, versam esse; G II, 84 nympha 
Priapi amorem fugiens. 


Aut, qui quid peccavit, ult 


[A V, 12 cum patrem insequent in arborem conversa 
est: B. X, 18 filiam persequi οἱ cladio coepit; quae gra ida confugit 
ibique mutata est; B VI,78 quas cum Tereus insequeretur, omnes 1n 
aves mutati. | 

PB VI, 14 Nisus filiam necaturus persequebatur et demutati sunt 


n 4Ves: DB V1. 48 lereus vindex persequebatur, seda onmilies» demutati, 


IO virginem, quacum concumbit, adventum uxoris timens 
convertit: SA. VII, 790 dum cum ea esset, Iuno supervenit ; timens ille, 
ne deprehenderetur, lonem mutavit; 6G ILI, 15: a love adventu 
Iunonis conversam ; 6& III, 98. dum cum amata. Philyra Saturnus coiret, 

lam veritus se in equum convertit. 
ium Philyram Oceani filiam. in Thessalia 


adventante uxore se in equum, illam in 


vim coneubitum 


appetit : [A 111.9] Daphne ab À pollin: 


à qua cum precibus 


t£ promissis non potuisset . io, ut secum concumberet, impetrare, 
vim ej adhibere conatus est: coneubitum eius pre- 


erlbus ex petivit, DON vim adhibere 
12) Homo mutatur in avem vel arborem .sui nominis*: SB ILL. 63 
mutatus 1] orem Dominis sul :. U [. 20 1I) arborem nominis eius vertit : 


In avem nominis sui conversus; B ILI. 47 in flores suorum 


A 1,505 Chelonen in animal 

nomen retinuit (Daphne); 

nominis : .,18 mutata est in arborem 

avem sui nominis: B VIIL. 29 in arborem 

94 Melum in pomum sui nominis vertit 
|nls versa. 


Nonnunquam pro roprio bestiae in universum fera 


Α | V. 09 [eram esse existimans: 


praeter nomen etiam parentes 
de quo agitur, discimus; tum demum narratio incipitur aut a pro- 
nomine relativo, aut a pronomine demonstrativo: cf. SG I, 138 Lycaon 
enim, rex Arcadiae, habuit filiam Callisto, quam; A VII, 790 haec Inachi 
filia, Argivorum fluminis, fuit. hanc; A III, 420 Seylla Phorci et Creteidos 
nymphae filia fuit. hane; BW [. (4 altera Vero Sevylla fuit NISI. Meva- 
rensium regis, filia, contra quos . IG L 67 alii Arcadem fuisse filium 
Callistus et lovis dicunt. qui; Α 11,513 Daphne, filia Ladonis, fluvii Ar- 
cadiae, et l'errae fuit, quae; A X1,69 Hyacinthus puer fuit Eurotae. 


P"aepe additur, « 


uneuentarius fuit. 
[. 744 haec autem Callisto fuit comes 


A pollinis (ilius et sacerdos fuit qui 


Celtarum 
L3 
piscator, qui. UA 


l'um saepe invenitur 


nata pulcherrima forma: 4 | ΠῚ hun: ('retensem 
puerum pulcherrimum et 199] | quem /0PB. VILI 


Atalantam. Schoenel filiam. multi petebant. 


nen quidam üsur- 


1 


nyn ha quaeda fuit, [uaim ; 
nomine 905 vi iuaedam nomine Chelone lin- 
guae inpatientis fuit. juidam puer nympha 


Alexirrhoe editus: 


fuit. 


1 L.; 
ut Knaackius 


quod mi 
nomina, quibus 
metamorphoseon 


factum 51: 
ad Vereilium., in 


Don- 


metamorphoseon exilia pt stermannum 
| Maassius ind. lect. Gryphisw. 


p. 131 


vel poetici 


Antimachus 
Philostephanus 


Ovidius: Nicandei 
Ovidius : Theodorus 
Acusilaus (coniectura restitutus, 


ISUS sit scholiasta Ver- 


[am ini indis testibus u 
eilianus. 
Dk it SB [I[. enim ubique nascitur flos. qui natus 


de Aiacis. sicut etiam Ovidius 


t * 
{2} 
a 


primo est de Hvacinthi sanguine, postea 


t 
docet. 


A pollini 


imitabere nostros. 


fortissimus heros 


Quae pertinent 


e ] — 
sa demonstravit. 


Nyetinome. GCommemoro 


V i 
᾿ 


Svrinx, Cyenus, 


in scholiastis deprenh: ndimus: 


«τ᾿ ἔλεον ᾿Αϑηνῶς, Nyctinome χατ ἔλεον 


tormulas LS 


. [ Y 
EE EACOV Ποας. vol 


άϑηνας εἰς γλαυχα mutatur. 
x cn! duc TO dv: ϑοντος περνϑος convertitur. 
3) Coronen εἰς τὸ ομώνυμον μετέβαλεν ορνεον: Cvcnus εἰς to ὁμώνυμον 


nta 
Iul 


. 10 narrat Phvllidis fabulam et in fine exhibet verba sic 
metamorphoseon libris". ἂς primum quidem erravit 


scholiasta, neque enim in metamorphosesin sed in Heroid. I] hanc 


rem poeta tractat. Hic hoe fere traditur: Phyllis, Sithonis filia. regina 


Thracum, cum Demo] hontem. Thesei filium, hospitio accepisset, amore 


lóormamque 
ravit. ut se illam in matrimonium ducturum 


elus capta ab eo im pet 


Purpureus color his, 
esse polliceretur. Atque cum, quam primum potuisset, Athenis, quo 


satis hoec Phoebo est 
antea sibi classe vehi opus esset, se rediturum esse promisisset, illa 


ecemitus folus inscribit, 


" 
πὸ 


suos 
Flos habet inseriptum, funestaque diu reditum  Demophontis exspectans sibi ipsa mortem consciscere 


met. XIII. 394 sqq. 


] 
i 


cogitavit, qua in re etiam laqueo vitae (iniendae mentionem fecit. Nunc, 


si placet, compara cum hac narratione quae leecuntur apud SB V.1O. 


Expulit Ipse Cruor SC Alacls ). rubelactaqu | O 
Purpureum viridi genuit de ite florem Consentit fabula usque ad mortem, sed Phyllidem 1n amygdalum 
|i prius Oebalio fuerat de mutatam, reditum Demophontis, Phyllidem folia emittentem, verilo- 


quium φύλλων a Phyllide ubinam habes apud Ovidium? taque hoc 
totum ex Ovidio sumptum esse et scholiasta ipsum (yvidium adisse 


non potest. Immo coniciendum Ovidium in fonte testem 


earum rerum adhibitum esse, quae cum 1pso consentiunt. Postea 
testem particulae ad totam fabulam translatum esse, metamorphoses 


autem sibi notas addidisse scholiastam. Hac in re igitur nobis idem 


occurrit, quod Eduardus Schwartzius praeclarissime docuit de testibus 
in scholiis Homericis Fleck. Jahrb. Suppl. XII in dissertatione, cui 


inscribitur de scholiis Homericis ad historiam fabularem pertinentibus. 


[dem cadit in lus fabulam : 
PG LH, 146: Meminit autem historiae hoc loco Vergilius elus, 


quam Ovidius "in pFfihio Metamorphoseon ex posuit plene, referens 


Inachi filiam lo. eompressam ἃ [ove mutatam in vaccam, actam esse 


* 


per orbem terrarum oestro, donec ad (lumen Nilum venit, ubi miti- 


vata Iunone finitus sit eius labor. Scholiasta abhorret ea re ab Ovidio 


furiam praebente, quod Oestro dicit actam onem. Itaque ipsum Qvi- 


dium non legit. sed si n 


ut te supra doeul ex Vergilio 1080, sin autem 


partis alicuius testis adhibitus erat ὧν idius, ex parte ad totam fabulam 


fonte totius narrationis testis exstabat Ovi- 


dius. aliunde immiscuit, 


propagavit testimonium. Idem iudicium ferendum est de fabula 


Aleyones: PG 1,9599: Varia est opinio harum volucrum originis. 


videti [taque in altera sequitur Ovidius Nicandrum, in altera Theodorum. 
quoniam Putatur enim Ceyx, Luciferi fifius, cum Aleyone, Aeoli filia, mutatus 
est notum. in has volucres. Idem refert Alcyonen, Seironis (iliam, latronis 


repetam, quae disserend assecuti sumus: Quondam 
homo doctus composuit compendium metamorphoseon, quo scholiasta 
quidam Vergilianus usus est nec tamen 1pse legit Ovidium, cuius praeter 
nonnullos auctore: js saepisslti in scholiis testimonium ad- 
Postea scholiasta 

compe 
labulae, qua vidiui heodoru equi dicit, hae |i scholiasta Ovidium non legit ob eamque causam testimonia 
idius | ᾿ ᾿ ᾿ Ι | WT | OU | | j^ . t mpendto Cd exstitisse ΠΟΘΟΘΟΝΝΟ est. Sed 
non diserte nominatur, multa 
proposui hoc loco inquirere in 
Atque primum, sj scholia. exhibent 
factum esse potest, ut 1s, qui com- 
hauserit aut ex Ovidii fonte. Tum 
quique scholiastae ipsum Ovidium 
scholiastae fabulam Ovidianam 
orsus € labulan £N lorum Uusticori (u Ividius dacit, hab D singu Qquosq idium Inspexisse apparet. sed hanc 
Cum Proserpinam quaereret eu Inam hoc 8 psit Ovidius? Imm: labul: ! 01] ndi : sumpsisse. Ubi autem unus e scholiastis 


l 


idebimus apud omnes scholiastas 


Bun 
t) À 4 


ula Ovidiana inveniri, quae 
nes ΤΣ is Ovidium adiisse con- 


sed ne 


Modestus a AJCtO: num auidem hoc fecisse mihi arridet: immo etiam tum, qui Ovidiana 


^ 


pastores, / ( SL quam aeneqassent, in ranas conversos raebet . 1 om madii M ter » necglecentia vel 


A idesne 


ab Ovidio arborem cecl- 

tum sonus auditus esse. 

omnes Ovidio allato, 

disserunt, quae 8] iamadryades, id quod p5sefüm praebet 
a Ovidiana historiola. Cum autem plane eandem rem Callimachus 
erum pente, euius diserte men- 


faciunt SCI li: 80  L. 4, UACOAL, [aicere non possun , quin hanc 


À« 


sententia. moneo de A|tert | LE UVIIWU Γ Aul ibui ) ( scholia- 
stam G 1.946 fontem catasterismorum, ex quo ile He in meta- 


morphoseon fabulam 


Ovid. Met. IH (239: T ; Echionis et Agaues filius, 


iratus, quod: Bacchus, Semeles filius. coleretur, 1ussit Bacchum de 


t£ Dianae 


compressa filtum 


Cithaerone ad se trahi. 
issimis suppliciis afficeretur, carcere inclusus effugit portis ultro 


patefactis vineulisque solutis. Quam rem admiratus Pentheus ipse, 

cum in Cithaeronem properasset. à, matre Acaue conspectus aperque 
i ! PA MAM)7 IM i 

habitus dilaceratus est. lYXodem modo atque Ovidius de Pentheo 


refert excepta ea re, quod hic Pentheum a matre aprum putatum ille 


i Dua 


à eram praebet, quod est minus accurate et quasi formulae instar dictum : 
'Orem Ocean1. Han | 


hanc autem rem supra demonstravi, qui compendium composuit, 
demum induxisse, non ex fontibus sui sumpsisse. Ceterum non est, 
quod fabulam ad Ovidium non referas, sive I indesumpserit, sive qui 
compendium composuit, id quod mihi magis placet propter illud. vo- 
cabulum ,fera^. Lyncum, ^c; iae regem, eum Triptolemum, qui ἃ 
Cerere. hominil aericultura tendere iussus erat, hospitio sus- 
ceptum idusque ..tanti muneris auctor ipse it^ dormientem 
interficer: luisset. a Cerere 1 |: necem itat e t£ Ovidius Y 
642—661 tradit et SÀ 1, 925, sed a dit S .feram varii coloris ut Ipse 

mentis exstiterat". tasse eius est, ut supra dixi, qui 
compendium composuit. lae Sl it: ex Ovidio fabula fluxisse 
potest , sin minus ex eo atque ( vidii fonte haustam esse eam 


à t 


neces CSI 


Vrethusam Ovidius met. 512—641 tradit fuisse nympham 


Achaeae. (juam, cum venatione ssa 1n Alpheo fluvio lavaretur, 


mutatani 


dei amore petitam nudam fueisse sed. cum ille 1n Elidem eam per- 
sequeretur, Dianam adorasse:; quamqualnu d dea nube involuta esset, 
in fontem formatam esse. Tum etiam Alpheo, 

in flumen commutato Dianam sub apertam 

prius quam ad Ortygsiam eam 

sed accuratius commemorat 

[ugientem, riusquam 1 icilian venerit, mutatam esse 


Narrationem Οἵ Arethusam et 


Ι 
animadvertas 


diai Is 


Wentzeli 


luntate deorum 


elus 


unde 


Imaratio : pud ,quae pro tanto 
partem 

quod Ovidius dicit 

fab. 204 et 


traduntur 
superos 
ibus 


lon 


eceperunt. 


i 


| 


apud UÜvI- 
se stupra- 


" | 
a1t uitra 


| 


non fluxit. sed quae est 
Anton. Lib. 11 commemorat: ὅτε Καινὶς ué1 Av ocxoc οὐσα yvyato 
Bov4T, Ποσειδῶνος ἐγένετο Καινευς 0 A Gt ri Jc. De mort ) elus agli 


A pollonius Argon. l.54 et totam narrationem praebent schol. A poll. 
Are. L 57. schol. A 264. Hyg. fab. 14. Apollod. epit. Vatic. 1.22. 
Itaque compendium et ex Ovidio et ex eius lonte nam vulearis 
erat hausisse potest. 

Met. X. 560 Ovidius narrat Atalantem, Schoenei filiam, cul esset 
praedietum ,,fuge coniugis usum. Nec tamen effugies, teque 1psa vivà 
carebis" 


!" eum sponsis cursu de matrimonio certasse victosque inter- 


[ecisse. Qua de causa Hippomenem., Meearei filium et Neptuni pro- 
nepoteni , " Venere auxilio vocata tri: aure: mala QX [ano ad Tama- 


Quae singula ab Hippomene iacta ut colligeret, 


senen Sito accepisse. 


moratam  Atalanten. ab Hippomene superatam esse, sed ambos in 


d 


pro thalamis celebrent silvas". [A III. 113. addit Atalanten post 


templo magnae matri coneubitu violato in leones mutatos esse. qui 


nuptias interituram esse, nescio unde sumptum?) Parentem et 
avum?) Hippomenis solus BB VI.61 exhibet; patrem Atalantes ΡΒ 
VI.61. BB VI. 61. IA III, 118 Schoeneum nominat. cum SB VI,61 et 

[II. 113. tradat eam esse ate ἢ )0 4). Hoc facile ex Ovi- 


M ^ | | NN 
;, lllo Schoene:a virgo Oorii quanm«quani apud a11085 


Neptunus 


C T , 4 
L7L0Uu € P OUS 


quae SILDT 
conipenarunmi 
i 


fuisse iam 


impulsu 
talanten mutatos 
universum 
Theocr. 
IDUISSel 
Uvidius eum 


^ | ! 
(a à 
" Ollc5 


solus Ovidius et 
dumtaxat rebus 


has juidem θῶ 


T. ' TINTA 
|] C1q ui LIO TIICII 


quod SA VLA445 et Δ VII. 


Ver iium à bx . | ! i : | 
211 n SOUCULUNS ISSp vidotn ud | τῇ | k. 
i l ] i i " " HEN. L1 d ( νὼ θῶ Χ} ΕΓ ΤῚΣ. Nam l'hesea 


solus scholiasta 


la 1t (1|}}}}ΚᾺ0}} 8I ) | }}})  Γ" ino mi , ; 


deum 
marinum esse, qui suspicor 


"e ων 
lontem exhibuisse lheseum ἃ et quo- 


niam Neptunus et Aegceus ex dicebantur, 


qui excerpserit addidisse [also nomine electo Aegceum, cun Persil 
scholiasta recte tradat 6,56 petut a Neptuno Theseus, ut ei phocas im- 
mitteret 1). Hippolyti et Phaedrae fabulam praeclare egit Euripides 1n 
Hippolyto, ex quo pendent schol. ὁ 321, A poll. ep. |. 16—19, Hyg. ab. 41 
nec non ad eundem redit Ovidius. Deest, quod apud scholiastam 1n- 
venitur, apud Ovidium Phaedram filiam fuisse Minois. mortua Hip- 
polyte obduxisse noveream Theseum, Lh: dr: laqueo suspensam. 
[taque necesse est compendium non Ovidio sed eius fonte usum esse. 

Transeo ad tertiam partem [(abularum , 4e ets] in universum 
cum Ovidio consentiant, 


Ac primum quidem huc quadrat Ardeae labula, quali 


supra 


ex posui. 
DG ΠῚ 584 respondent 
Lotis nympha Priapi vim fugiens 
idem nomen lotos.  » contra 


n nympham Loton ex nomine floris 


potest. Quod addit δ , Ui lgo [aba Syriaca 


qui compendium compt it. attribuendum est. 


Venio nunc ad maximas fabularum partes. Atque primo loco 


quarum summa cun (dio eoneruit, sed 


disseram de 
εἰ ul aliarum fabularum particulae immixtae sint, altero loco de 
eis fabulis, quae alium fontem redolent sed etiam particulas Ovidianae 


narrationis receperunt. Sed haee genera difficillima sunt discretu, 
| 


ῃ 
* 1] 


nam plerasque ex ingenio suo quisque huie aut 1lli vceneri fabularum 


162—219 Hyacinthum, (ilium Oebali. 
ab Apolline atui Ἵ : Eurotam, cum ambo disco iaciendo 
delectarentur, disco interfectum esso. Amicum deploratum mutatuni 
esse in florem, cui inseribitur AIAI. Postea (umet. XIII, 394-—395 
eundem florem ortum esse e sanguine Aiacis eandemque habere in- 


scriptionem ut ..i1ttera haec nominis, ila querellae esset. 


«unilia apud E. 


alal. 


dicentes P: ALA ut sit voa 


D: 


ἼΘΙ 0ntH Aiacis erprum«t nies 
I 


i0n exstent, 
tamen apud scholiastas leguntur Eurotae filium isse Hyacinthum 
solus I praebet neque apud ὧν dium aut alium seriptorem antiquum 


invenies. 

Quod dicunt de floris intriptione SB III, 106 designans primam 
Hyacinthi litteram et BB HI, 69 de cuius cineribus flores nati sunt 
el nomine eius inscripti sunt, legis etiam apud Palaephatum 47 
λέγουσι δ᾽ ὅτι καὶ τῆς προσηγορίας ἐν φύλλοις ἐπιγέγραπται τὸ προ- 
οἶμιον. 

Quod praebet Sl .63 et ab Apolline et a Borea Hyacinthum 
amatum esse absque Borea 1interfec |. eadem esse videtur narratio, 
quae nobis primum Occ rit apud Palaephatum ]l. l., nisi quod et 


p* 
I 


apud Palaephatum et apud omnes reliquos exstat non Boreas sed 


Zephyrus amator. 
Aiacem Hectoris gladio inte DB ) primus testis 


est Soph. Aiac. 817, sed violas ex Aiacis sanguine ortas, quibus 1η- 

scribitur aeae, am alibi quam apud B cum invenias, fortasse 

quod veteres Hyacinthum florem cum 

diversis floribus comparabant. Eodem modo de naidibus Hyacinthum 
deplorantibus solus ΒΒ , 683 exhibet. 

Vides multa inesse fabulae Hyacinthi, quae etsi constet apud 


retat e. tamen ex Ovidio fluxisse nequeant. (ua de causa 


VOLOrosS ION SO. 14 


fortasse dubitas etiam omnia, holiastis cum Ovidio communia 


sunt. 


apud antiquos cum 


quid litterae inscriptae sienificarent atque Ovidium alios 


stis est scholiasta 'Theocriteus X, 128 Lov ὑάκινθον φασιν 


retulisse test]s esI 


ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ Αἴαντος ἀναδοϑῆναι, τοῦ ἐν Τροίᾳ μανέντος, 


( ] ΕΟ » , » » : ἢ ^ « ) , 
σι TOL TOUTO exeti eyyeyocupoeo) Gu Gt, cnr coxuv LOU 01'0 Mot 0G 


roD Aiaovtoc. ... 1 yoa 7t tt) Doxu"doc T, ἔχουσα εν EQ tT, γεγραμμένα 
͵ hl " D v —€ [| i 


γράμματα Oonroór, δηλονότι τὸ αἱ G^ 


! 


Restat solus pater Oebatus. solus Ovidius praebeat 
ex quo hausit Ausonius Cup. cruc. al. v. Ὁ necesse est aul 
el apud 

(μές. Cb6G 0 7t (1) Dr i poocav 

TOD0(pUOE! UCGXLUP 6, “Ῥοιτείης ἀμάϑοισι σδεσδου- 


(tO CLUXC OO Q T4 σις. 


aut 


hunc e 


, 


Με- 


ἰΓ10 ΠῚ1ΠῚ 


Α lex one 

re cóon- 

post etiam 

gratia tranquillum | mare 

per septem dies quaque hieme nanctus est ,si ova rumpuntur*.  Fa- 


bula Ovidiana Aleyones ad Nieandrum redit, qui primus, quem nos 


quidem scimus, historiolam dierum alcyoneorum cum metamorphosi 
coniunxit (cf. Wilamowitz Hermae XVIII, 419 et M. Wellmann Hermae 
XXVI,515). Itaque, etiamsi compendium non ex Ovidio, sed ut Ovi- 


dius Ipse ex Nicandro hausit. ni est mirum, si SG 1.899 BG I.399 


PG 1.399 in universum cum idi Quae cum ita sint, 
etiam aleyoneos di 
miraberis aliis quattuordecim e contendentibus. ^ Tum confirmatur 
miseratione deorum mutatas 
Thetidis miseratione. 
691 in insula 
invenerat. e cum vino et; somno 


experrectus quaerit, quomodo 


AC Proreo respondente . dic 
ubi habito. Nihilo 


hac 


tiendum 
Hyeinum 
|uiqui exstant, nullus nisi Ovidius Dionysum n 
quaesivisse, quo 
commemorat 
ex Ovidio aut 
| immiscuit 
ro Liberi, quod etiam apud Hyginum fab. invenitur. 
nautarum Tyrrhenorum coniunxit Ovidius cum Penthel 


atque Ovidium de Pentheo retulisse 


a ι 


| 
Acoetam commemorat, quae persona pertinet 

Itaque, cun ac | Qe posse, ut | , wf 
Tyrrhenorum fabula, 


invenitur. cre- 


et Ivrrhenorum 
dubitabo COD LCt 


cum et Dionysiaca 


j| 


»raebeant. id quod iam 
Ϊ | 


simile lortasse est et 


[ecisse neque plane neo: en 


lonte usos esse 


eodem posse. 


Antigonen Laomedontis filiam, 


certasset. iln ciconiam conversam esst 
et apud SA 1.94 
Pauly-Wissowa HRealencyclop. [. 2404 


plenior altera narratio, quae exstat apud 


15. 


Inven 


aocult excerptam ',SSe 


recte Wissowa l. |. 


[I, 320, quod id quod Ovidius noi 


Georg. 


in serpentes conversae esse traduntur. ex Uvl 


Aeaeum (lovis et Aeevinae filium 


" 


cum omnes homines peste 


nomine maiíris 


multi 


contingerent. 


1! “ἃ , 
dicat 1| jormacat quas 


piures , dicii |5Ó Cum in arbort fici Jormicas vidisset 


habes apu: verinum [fab 


narrationem 


d " , 
(LOCO un 


Pe ?Noi 


miseratione 


Met C í 


j 


serpentem in aquam misit, quae eam 


oOo.J nmuwtque incultos a. rpentum multa 
" "| 


lemerasse venenis 


animadverti 


Cas 


is causa dissentiant. 


Dest 


1 ISl 


Uv1ddlO. UVIGI | DUOI 134 nominatam . 


ris nomine 


ipso. Sed dicat Iuppiter, cum Aeginam, Asopi filiam, vellet comprimere et Iu- 
| l e 
det 


ulit eam in insulam Oenonen et gravidam fecit, 
Hoc 


missam 


coniunctam nonem vereretur, 


unde natus est. Aeacus. cum Iwno rescisset ... id est post aut 


it, veri- 


esse pestem. Quod cum in uni- 


idem propter Aeacum natum 


alt. 


! 


(11€ ex alio verbo fortasse concludi potest Hygino eandem 


Dicit 


versum 


atque Ovidio et 1 causam pestis visam esse. enim in fine 


H yo 


'inus i»swla possedit nomen, id quod intellegi potest ,remansit 


(Jua 


insulae nomen*. {Ὃ| re probatur antea el nomen esse inditum , id 


de 


l universum narrationem praebet eandem. quam excepta 


quod supra Inseres eo loco, ubi peste missa verba tiunt. S re 


leviter tacta 1! 
[. 179 quamque ea re, quod Aeacus ipse petisse dicitur, Hesiodus ap. schol. Pind. Nem. 


I) ad Verg. D: Z1. 


elus neges. [taque aut ut jusque fons, quem hic | 


Sed totus tenor is est. ut cum S L artiore vinculo coniungi non 


revius ille amplius reddit, 


ex Ovidio hausit vel ex eius fonte aut I Ovidio 1pso inspecto, quae ὃ 


ex compendio sumpserat, Ovidianis frustulis amplificavit. 


1 


iaberet MN JO Cyparissus di- 


arissus cy pressus: quidam 


LT IDSCO 
À |] 


A Cyparisso, qui in 


Chio eum haberet 


cervum mansuetum, quem 


'tundis unice diligebat et errantem 


tlam apud ἣν. lum ca] 'et. subi occidit e que dum 1 silvi iygnarus ilaculo 


u animad γίογαί traiecisset, inedia se ne- 
cavit. quem quia nec con- 


silio a morte nec Iri- 
bus medicinae Apollo, qui 
eum immoderate diligebat, 
revoeare poterat, convertit 
in cypressum arborem luc- 


tuosam. 


BG I, 20 SILVANE CVPRESSVM deus 


Lu TOS " ^ " ' | AL ἢ ] : . ' 
d uerum I um i1 O0min« sIliVarun. hie adamavit puerum ( ypa- 


qui habebat mansuetissi- 
hane eum Silvanus nescius 
puer extinetus dolore quem 


us convertit in cupressum ar- 


lus nominis solacio 


aicitur., 


st, ut Cyparissus cervum iaculo figeret 7 

invenit in fonte, leviter tetigisse, sed 

Nam quaestionem, quam movi, solvit I: 

cum dormiret, subito strepitu excitatum cervum pro fera 
occidisse. Quam rem Ovidius falso retulisse videtur, cum 
0 cervum dormientem posuit. Itaque non solum 

] quae apud SA III,680, IA III, 64, 


ad fontem Ovidii non ad ipsum 


Athen. VII. 296 sq.) 


[10 nusquam amplior narratio exhibetur nisl apud 


n a pt rio esti ex Ovidio 

üjhilo setius ex multis variis apud 

fabulam pervulgatam fuisse. |. Apud 

met. XIII. S98—XIV. 14: 

est nymphis carissima, 

iratus Circen orat, ut 

venenis adiuvet. in re cum Circe amore eius adducta amorem 
illieiat, 1] . Seyllae fiduni se praestiturum e li ra 


Àc postquam veneno 
1vat posteaque in scopulum conver- 
lissentiant scholiastae: BB VI. 14 et 


G0. AllUunt 


patrem Phorcum ex A poll. Rhod. 


[V. 828 ExvAAnc Αὐσονίης 0400q goroc, rv τέκε Φόρκῳ νυκχτίπόολος Εκατη 


& χλείουσι Koavauv?), SA III, 4 t DB ,(4 pro Ovidiano 


fontem exhibent, SB VI, {4 solu raebet a Glauco Scyllam 


LE p. 16. 
quandam ora- 


| 
i 


Crataeidos vel 
[ V. 828 AXtnoíyopoc δὲ ἐν tu 


ΓΜ XUAACMP Qnoi 
Í i 


miscuerit. an utrumque tale. 


Neptuni amolI 


| 
hoc loco duas fabulas 

deum marinum 

Amphitrites. 

eandem , 

Lycophr. 45 1 

πρῶτον γυνὴ εὐπρέπης, Ποσειδῶνι 

πησάσης x«t q aono xa euo Àoi σῆς 

απεϑηριώϑη.  Quartam 


amasset 


Neptuno Seyllam in sco- 
lius sit hanc fabulam 


ad communem 


I; mare 
ὦ fraudis 


Ing ulna, 


pa [S sola 


»ecundam 

Tzetzae in 

δὲ » Σκύλλα ὡς φασὶ 

& συνοῦσα. Αἀμφῳιτρίτης Cr Aot v 
" egi ; &LO D €t, Aoveg at, 
(xlaucum 

[A 

oniuge Glauci 

alicuius 


Glauci incidisse. 


inseruit 
Ovidius t. XIIL, 917 , Qui cum pisces ci s subito herba 
comesa re Ϊ | Le vidisset. 1] | herba eustat: ] nar proiectus n 
deum marinum mutatus est.  Consentiunt 5; , 828 ( L481 et 
PG L437. Iunilius BG L,487 quas praebet duarum fabularum dis- 
sentit altera, cum dicit Glaucum Anthedonis filium (id quod exhibet 
etiam Mnaseas apud Athen. VII.: 


in mare desiluisse, id quod solum hie invenitur. Altera abhorret ea re, 


et dolore perditorum piscium 


quod Glaucum Polybo et Euboea natum esse affert — matris nomen 


coniectura assequimur ex tradito SCRIBEO vel SCRIBOE E quod 


n 


apud Athen. 1. 1. Promathidas, vir doctus et poeta saeculi a. Chr. n. 
primi, dixisse traditur, et quod tradit Glaucum gustasse herbam, quae 
in fortunatis insulis nascatur, et deum marinum factum, cuius rei lam 
Alexander Aetolus mentionem facit apud Athen. l. 1. 

Alexander Aetolus etur commemnmorat καταπονεωϑῆναι (1laucum 
et Palaephatus 28 λέγεται, inquit, ὅτε καὶ οὗτος ὃ Γλαῦκος πόαν 
φαγών ποτὲ ἀϑάνατος ἐγένετο καὶ νῦν ἐν τῇ ϑαλάττῃ οἰκεῖ, Praeterea 
Callimachus (cf. Schneider Call. II, 165) rem tetigisse videtur et Ni- 
cander apud Athenaeum exposuit A«ye? ϑηρᾶσαι et αγναζωπυρή σαντος 
δὲ τοῦ λαγὼ τῇ βοτάνῃ ... ἀπογεύσασϑαι καὶ ἔνϑεον γενόμενον .. 
εἰς τὴν ϑάλασσαν αὑτὸν ἐχρῖιψαι. Idem, quod hie de venatore, et schol. 
Lycophr. (04 et schol. À poll. Rhod. Ι. 1510 de piscatore praebent, quorum 
illum apponere sat habeo Γλαῦκος ὁ ᾿Ανϑηδόνιος ἦν ἁλιεύς. Ἐμμανὴς 
δὲ γενόμενος ὕλατο εἰς τὴν ϑάλασσαν. Ἰχϑὺν γὰρ ἀλιεύσας καὶ 
δίψας νεκρὸν εἰς γῆν, εἶδε προσεγγίσαντα βοτάνῃ καὶ ἀναζήσαντα. 
Φαγων δὲ καὶ αὐτὸς γέγονεν ἀϑάνανος, ἀλλ᾽ οὐκ ἀγήρως xai ἥλατο 
ὥσπερ ἔφην εἰς ϑάλασσαν. Itaque non dubium est quin hoc loco 
fons Alexandrinus lateat, ad quem et Ovidius et scholiastae redeant. 

Met. IV, 628—662 Ovidius haec narrat: Atlas, rex Hesperiae 
terre, eum (a Themide) ei praedictum esset, caveret lovis filium 
aurea poma ablaturum, hortum muris cinctum draconi custodiendum 
tradidit). Atque cum et alios peregrinos non suscepisset et Perseum, 
qui se ex Iove natum professus erat, hospitio afficere nollet ac denique, 
ut exiret, per vim cogeret, Perseus Gorgoneo capite monstrato Atlantem 
montem reddidit. Quae rotundis uncis circumsaepsi, soli IA IV, 246 
communia sunt cum Ovidio, reliqua praebet etiam S eiusdem loci; 


aliunde petisse videtur | Hesperidas custodes pomorum hortique vel 


eam anidássc 


morsali 


'Olecisset, a 


am aliam eiusdem 


pj 
yi 


i 


S .ASpICIl 


erto voca- 
bulo Ovidii leaena, formula evic um Ovidium ipsum non adisse. 


Praetera ei qui compe ne opus quidem erat Ovidium 


exhaurire. cum regem Thebarum cum Ovidio etiam Philostephanus 
apud schol. Hom. . iram lunonis ob Liberum nutritum ortam 
etiam Apollodorus III, 4,3 tradat. Fons ieitur idem usurpatus est ab 
scholiastis et Ovidio. 

Phaethon, Solis et Clymenes filius, quod Solis filium non esse eum 
Epaphus arguerat, a matre ut patrem viseret missus est. Qui cum 


per Stveiam paludem lurasset se quidquid optasset lacturum esse, 
aethon currurnua patris postulavit et accepit. Sed Cum. quod non erat 


auriga idoneus. orbi: rrarum incensus esset, Phaethon lovis fulmine 


,3* 


Quod usque eo ex Ovidio (inet. 

II. 380) retuli. etiam SA X, 189 exhibet. Sorores tres fratrem 
etiam SB VI,62 et 

fundunt, in 

it cum Ovidio exponit solus 

Knaackius quaest. Phaethon. p. 64 d istravit mythum 

is Ovidianum ex tribus poetis esse com] |: ex Euripide, 


Alexandrino, Phanocle. | σαν S eum Ovid 


i 


a ut ipsum aut lontem, que excerptum mythographum fuisse 


Knaackius mi 1] ers adhibuisse necesse est. Accedit, quod Con- 


iunctio huius fabulae cum. Epaphi mytho nisi apud Ovidium non 1η- 
tiam hoc attribuendum 

fluxisse ex 1pso 

| quamquam 

Lam- 

nisi quod fortasse 


Duas etiam apud Homerum 


Uu ot ἐυπλόχκαμοι. Φαέϑουσά vs “αμπετίη te, 
ἃς τέκεν Ἠελίῳ Ὑπερίονι δῖα Νέαιρα. 
amicum muln. qui queri nor de: 


ex eius fonte fluxit in 


a deis 
cepit. Fortasse 


χαταστερισμοὸν 1) 1 sumpsit ex Arati scholio in * 2i« τοῦτον TOY 


᾿ 


ὄρνιν" οἱ μὲν ἀέγουσιν Orta xvUxvo) καταστερισϑῆναι εἰς τιμὴν τοῦ 


Απόλλωνος &t& μουσιχον ὄντα. 
Quae de flumine Eridani et de nomine Phaethontis SA VI, 652 


ihi nuega: Sed num Knaackius 


(quatn CX 


itus duce- 


ca] 
Á Zu 3 
s "lienum Baccho 


ut quid- 


cibi 


nenne 
nequ« 


ipsum ducem nominante et addat 


| 
Indiam duxisset Silenum perdidisse et propter enuntiatum Chrysor- 


rhoas appellatur in Lydia ex ipso Ovidio hausisse non potest, quam- 


quam Dietzio l.l. p. 44 assentior inesse coloris Ovidiani vestigia. ltaque 


verisimile est hos tres Ovidium Hyginum 1 ad unum fontem redire !). 

Arachne Lydia a Minerva, quacum artificio texendi certavit. vieta 
et laqueo se suspensura in araneam mutata est. Huic Ovidii met. 
VE 145 fabulae respondent SG I V. 241 et ] eiusdem loci, cum quae 
PG IV. 246 exhibet, Arachnen captivam a Marte Minervae donatam 


esse, neque apud Ovidium neque apud alium quemquam invenias. 


Breviter tangitur fabula apud Nonnum XVIII,215 et ΧΙ, 808. Itaque 


cum P ad Ovidium nullo modo redire possit, S et I eodem iure ad 
eum, quo ad eius fontem retferes. 
lam Procnes et Philomelae fabulam ex Ovidio met. VI, 422—614 


1 


exponam. Procne. Pandionis regis Atheniensium filia, quae "Tereo, 


regi Thraciae, (patri auxilium ferenti) nupserat, post quintum annum 
ut Philomelam sororem Athenis ad se adduceret. 


Quo cum 'Tereus venisset et Philomelam vidisset, amore incensus est. 


Itaque cum ad Thraciam appulissent, Philomelam in secretam. casam 


it ne facinus nuntiaret , lingua privavit. Atque 


tractan) compressit eL, 


cum ipse ad uxorem reversus ^Philomelam mortuam esse commentus) 


esset. Philomela inclusa facinus vesti intextum ad Procnen misit. 


Qua re accepta postquam clam sororem petivit, mater filium lItyn 


coctum patri adposuit. Deinde cenanu Philomela caput 


"1 Y nihil 
impum. auct primum nihii 


arum rerum. quarum testis Theopomp"s B VI.13 et 26 advocatur, hoc loeo 


l'heopompi est postea rinculis sponte labentibus liberatum, 
miseratione vel prudentia eum et resolvi fecit. Immo 


tis negelegzentiam Bacchum beneficum inter- 


T] 
"um 1 


Ovidius Οἵ Hveinus t: xhibent atque ide tenorem quasi incertum 


1 


omni adfabilitate fovit et ea praecepto aut e duobus nominibus 


OFUm., dU ' xstabai EE Ul T l10. Silenum eleetum esse ᾿ sed 
ras sententiam, Ovidio Hygino 1 protuli, tuam 
Neaue tamen Theopompus diversa fabulae forma atq 


cum Midam cum ileno (115 


hi usus esse 


sli 


iniam et starum inspexerit Ovidium. tradit 1] abulis Tereum inclusisse 
(uae - "pt ; : ; 
| inveniuntur, Philomelam. quod et Ovidius v. 521 exhibet, sed etiam naulragium, 
etiam apud AI i AL e rr Ὶ 

| quod deest apud Ovidium (cef. v. 569. commentaque funera marraí), 
uxorena caput DUuerIli 


| 


et Procnen facit ferentem capita et pedes contra Ovidium caput prae- 


quocum consentit D qui ex Ovidio fortasse hausit . 1ta- 


[ Ovidium inspexisse nequit. Tum 1 inseruit aliam narrationem 


[. 718. Tereum morte Procenes ficta 


Accedit quod | 


| VL 78: APTVS [018 
filia uxor Nerei, 


BB VI79:; Procene uxor Neret:; ilomela Terei; aliter versa 
lionis filiam iam Hesiodus op. 568 


Hirundinem ' 
| commemorat 


i» ἃ ag or P Es da. ka Sed hic Nere m qu: ide ejam nusquam alibi 1] 
ΤΟΊ δὲ (τ ορϑρογοη ΠΠ]}ανδιονὶς coto χελιθῶὼν εἰς qaoc cr oco7rotc j net m nusqu 
^ L t - LA U Ut & " . | 1 , » : 
| | "n r] AM 11 i Draesertim Οὐ S11 ri er sh iteleuton. 1ni1CIt SI 
M) ΓΙ. 690. Num Hesiodo. ut vult Prellerus er. Mvth i | ' | | uto 


y X4 
Aelianum 


dicam. lonem reddit 

compressam [unone 

um a Iunone Argus, 

eustos factus esset, a Mercurio fistula 

postquam Argi oculos in pavonis 

[oni furiam misit, totumque per orbem terrarum 


| | 'gypto tandem precibus lovis quiete recepta n [sidem 

SCILOI. j MAE Id » 

i Ovidio eommunia sunt SG III, 152, 
patri 

[ 


apportata esse fortasse neln P" ' ! MAY «S TOD EU . 490. 16 . 199, qui solus A VII, 790 Mercurium 
: "m υὐ λει vA ι nonis narravione ὃ Hoo) | 


ἼΤΩ} 4 - NUM - : b. MM ^ MANI Sa antra o1 ea eceonsentiu (idiana furi: 
LU Ot Ó &í rrov i0 Hut OOC ὑπ οὖ τὩς Iloóxrrc. ipud Vchillem [ Í Ἷ ] , ^ u omnt ntiunt vidiana I uria 


latium « F& χαγ LG Ae'wara τοὺ 7tGl« q.ego1 misls5C. Ex Vergil10 Doc proiectum esse 
i [I. 790 addit Argum Terrae filium esse, 
q t apud Ac Apollod. II, 1, 3) et Aeschylum Prom. 
κι “Δ - . δ... : LAU ὧν ^ TM i Li 
618 et 568 yrysry nominantes invenis, quem Graeci Panopten ap 
pellant, quod Apollod. II, 1,2, 2 habet, praeterea cantu fistulae Argum 
in somnum compulsum essc, quod solus Ovidius praeter Valer. Flacc. 
[V.384 exhibet. Hoe potuit ex Ovidio 1pso [ sumere, sed verisimile 


est indidem sumpsisse, unde reliqua hauserit, qua de causa non probatur 


Uvidliana. Quaer! 


Ividu 'l'en «hoaliaetaao αἱ HS 3] "0e A 
Üvidio. £X VIP ent scholiastae ab Uvidio cent | xe O8 prat bente cum 


Apollodoro (εἶχε dà οὗτος 0g 9aAuovc uà 


et Hy- 


fab. 145) Argum oculatum omnibus membris commemorantes (δ 
lonem lnachi filiam jam Castor apud Apollodoru , 1,8 tradit, 
n filium Arestoris Phereceydes apud Apollod.; oestro agitatam 
d positos antiquissimus 

primus Apollo- 
Icatam esse 


fabulam 


Lycaon, qui [ovi carnem manam, ut epularetur, apposuerat, postquam 
aediMicia eius fduimin liruta sunt, in lupum commutatus est. (juo 

I)e p! rdere. Ab 
hac narratione discedi à ré. quod patrem filio (cum Ovidius homi- 


leni quendaam iCal iV] apposito Iuimine necatum 3Q adit. eum 


à patre mactati dicit etiam "Tzetz. L3 h 2: oí δὲ TOUTOU vi- 
οἱ ἀπὸ L6LOG)' 7LOLOUILEYOI εἰ ὡεὺς ἔστι. xo&oc xot gavt ec xai τὰ Nuxtí- 
μου χρέχτα συμμίξαντες τοῖς ἄλλοις χρέασι, παρέϑηκαν τῷ 4i. 
Ν γοῦ 15 autem secundum Pausanian ,9 et Apollodorum III, 8, 1. 2 
filius est Lycaonis. Apollodorus tradit cum filii Lycaonis σφαξαντες 
ἕνα τῶν ἐπιχωρίων eum temptassent, lovem χεραυνῶσαι zfvxaova 
xai τοὺς παῖδας. m de scelere filiorum vg. fab. 176 praebet et 
patrem mutatum. e intellexi aassius in indice lect. Gryphisw. 
aest. 15894 p. ) duas labulas e itisse, 1n uarum alter: pater, In 
altera filii scelus 1) l AM) 4 :] In ; Uu | CA UN nt historiola 
filii fulmine necati essent, in illa pater aut fulmine ictus aut. mutatus. 


Has fabulas Ovidius Hygin A pollodor IS | yllogen Mediceam 


composuit , compendium ex quo hausit |] insul vel vitio mis 


centes, ex communil Le excerpsisse 


iona putant Prome- 
habuisse in maítri- 
Pyrrham, 


thei filiam, iis temporibus, quibus 
lovis inundata Graecia cataelysmo 
humanum genus. Qui cum 

in montem Parnasum, 

tantum duo vertices eminebant et 
oraculum Themidos, intraverunt 

ad modum possent re- 


homines. Quibus responsum est 


ida esse lis ossa parentis magnae 

post terga discinetis capitibusque velatis. 
[nterpretati autem cum essent terram 
arenyvem , δα elus lapides jlecerunt 
ex quibus hominum genus re- 


uius etiam Ovidius memi- 


sanguine Gieantum 


ortum a Iove diluvio misso per- 


Solos Deuealionem et Pyrrham ad cacumen Parnasi montis 


4 appulsa servatos deos montis et Themidem implorasse, qui- 
P | 


Themidem imperasse, ut membra ,parentis^ velatis 


| 


bus orantibus 


capitibus post Lerea lacerent. "ensu à Deucalione intellecto matrem 


n. ex lapidibus iactis a Deucalione viros, a Pyrrha feminas 


ortos esse. Totam narratiuneulam et Ovidii nomen habet solus PG 


[, 60 excepta ea re Deucalionem intellexisse oraculum. IB VI. 41, 
quamquam in aliunde immiscult montem Atho 


loco Parnasi. cum 1] abul: Lycaonis reete exhibeat Parnasum. 
Mihi autem persuasi apud [ duo 'excerpta compendii nos habere, 


de Lycaone et de diluvio. 


alterum quod etiam P de diluvio, altei 
Hoe saepe, si perlustraveris scholia. invenies; ef. Seyllae fabulam et 
Anii fabulam quodque ad hanc dixit Wentzel Philol. LI p. 52 sqq. Sed 
hoc loco non id, quod Wentzel 1. |. vult. faetum esse eredo, scholiastam 
commentariis duo ex- 


: 


| unam rem ipsum discerpsisse, sed ex diversis 


sed filiorum |us diluvium ortum d 


ἔνιοι διὰ τὴν τῶν 4vxaovoc παίδων δυσσέβειαν εἶπον ysyerro at. 
D 


scholion astringi vinculo 


᾿ 
oracuium 


pendium 


aut compendium 


à 


mbas versis IA III, 80 


est autem Ovidii fabula 

habuit quattuor filias. 

im, vinum. 

oleum mutaretui ἃ re audita cum Agamemno, ut vi atque armis 


(] Ἵ inns “ Làm? * i ΤΌΝ, 1n " ' "ὦ . ἔν ^ " 
| copias alendà à rret. venisset, q uam fugere volebant, vinctae 


Etiam 


(Quod enm maha filaus absens 


auxilium, quem dicia suo de nomtn: 
Andros habet. pro patri locumque οἱ reqmí LORQeEnLem e 
Anchisen dicentem v. 640: 

cum primum haec moenia vidi 

| momentl est 

accerserent. trader: 
quod quis per alium fecit, ipsum 
Ovidius a scholiasta, cum hic tres 116 quattuor filias 


| dicit, deestque apud eum Anius À po et αἰτιον. Demon- 


stravit Wentzel Philol. LI p. 46 Ovidium redire ad excerptum mytho- 
cuius summa fuerit αἴτιον Callimacheum, quod, cum Ovidius 
commotus mutaret, scholiastam servasse. Etiam Anil 

Aenea stupratam ex hoc fluxisse sibi persuasit, ex 


qua Ovidius addita narrationi primariae iibi finxisset sororem 


ICens τοῦτοΊ 


51 


Τοωικοῖς Θ 


(doctus censel I psuin | ada se neque auteni €51 Cur 1] QX eodem 


L1 


fonte sumpserit. 
Phyllidis narrationem ex Ovidio sumptam esse nequire lam supra 


p. 23 eviei. Nihilo setius, quae SB V, 10 et B praebent consentiunt cum 


) 


fabula Ovidiana. Knaackius Anal. Alex.-Roman. p. 99 sqq. narrationem 
Phyllidis, quae apud Ovidium in Remediis Amoris et Heroidibus exstat 
ad Callimachum relert. Explicatur consensus ea re, quod, quae inter 


utrumque et Ovidium et scholiastam sunt communia, etiam in fontem 


1" 


scholiastae i. e. in compendrum ex ( allimacho fluxerunt. Finem narrationis 


scholiastae Knaackius a Callimacho abhorrere contendit, sed, cum nullo 


alio loeo inveniatur reditus Demophontis et Phyllis revirescens, unde 


sumpta sint, in medio relinquamus, veriloquium φύλλων a Phyllide 


derivatorum, quod 5 et Hveo. fab. 59 exhibent, communi fonti non 
| 


E ! 


poetae sed erammiaticl k naacklo assentior attribuendum. In scholiis 


1 


B et apud [unilium quo loco per coniecturam in lacunam insertum 


est et apud anonvmum Phyllis Lycurgi aive Sithonis filia exstat, 


eodemque modo apud utrumque Demophon Adrasti filius appellatur 
apud anonymum verbis .vel Thesei^ additis, cum S Theseum patrem 


Demophontis, I Sithonis üliam Phvllidem nominet. 'lTheseum patrem 
| | 
nusquam alibi nisi apud scholiastam. 

iuam Ovidius exhibeat, faeile ab ] 


Ov Ilo inspecto labulae . Insert esse potest. Eodem modo et B ex 


inso Ovidio Sithonem 


| it et Lycurgum patrem: nam facile 


tibi subieci latissima regna Ly- 


curgi elici potuit. que tamen verisimile est et [ et B ipsum 
Ovidium inspexis et Lyeurgum et Sithonem In 


communi fonte e idii et scholiastarum exstitisse. 


A pollo, um à cor acti set ἃ Coronide, quem ama- 
rat, se decipi, ipsam sacitta xussit. Sed cum gravidam servare 


non posset, (ilium morti eripuit, corvum iratus, qui olim albus fuerat, 
nierum fecit.  Huk narrationi Ovidii met. [I. 538 632 respondent, 
quae de Coronide apud SA VII, 761 legis, sed additus est corvus Coro- 
nidis custos et filius exsecto matris ventre natus. Quaestio solvitur, 
3i aecedimus sententiae Wilamowitzii [syllos 82, 55, hypothesin He- 
siodeae Eoae usurpatam ἃ idio in carmine suo faciendo Servium 


retulisse n universunt ACCUFAUO. 


mentum 


potest ΑΝ 


evocare 


Puto postea accessisse MIT 


ventantenm 


ΟΧ sanguine 
pem eonversunm 
s ad Ovidium redire non | ds «iba 
| i 111 l'e11 [1(}}} potest. | Ovidium adhibuisse 
Uo , Ws c PAPA ' 
verba vim adhibere conatus et cum eam de mari non posset 
, "rt ,F t Pt JOUSSNCI 


m lontem spectare 


[ 


com] 
quem 1pse 
ι L 


ἢ 


n heroa dicit, id est Philyrae filium. ἔχ 
hac re 
yra procreatum 
hol. Apoll. Rhod. 
quod Saturnus ad- 


uxorem vereretur. id hol 
SCIIOI. 


hoc tradit sed. ut ego 

urnus cum Philyra coiret, 

se in equam mutasse. Quacum narratione IG III, 93 aliud miscens 

" Iductusque verbis Vereilianis l. l. adventante Ope receptis Saturnum 


et se et Philyram in equos mutasse narrat. Si nihil aliud atque hanc 


rem dieere I in mente fuerat, ex usu 500 1B S fabulam post verba se 


in equum inseruisset exempli gratia: aut ambos in equos. Ex | 


autem BG ΠῚ. 98 hausisse videtur et rem amplius depravasse, cum 


dieit Opem et 5aturnum et Philyram in equos transformasse. ἢ, 
Cum Ovidius met. IV,276 reddat haec 


vulgatos taceo pastoris amores 


Daphnidis Idaei, quem nymphe paelicis ira 
contulit in saxum, 


) 


| D praeter hanc. cul 1 nomen nymphae Nomiae et 


complures alias narrationes refert, quae nunc n 


paelieis Chimaerae, 


censum non veniunt. Stollius apud Roscherum Lexic. mythol. I p. 957 


haec attribuit antiquissimae fabulae formae, quam Stesichorum alios- 


que narrasse credit. |. Age credamus, quamvis nulla alia huiuscemodi 


fabulae vestigia 1nveniamus, dio fabulam vulgatam fuisse. Tum 
facile et Ovidius οἱ compendium ex eodem fonte sumere potuerunt. 
Ex versibus Ovidii met. XV, 960 sq. 
lempusque fuit, quo navit in undis: 


nunc sedet Ortygie 


ὁ Asterien aquila luctante teneri 


idio eandem notam fuisse fabulam, «quae exstet 


,,post vitiatam Latonam [uppiter cum etiam eius 
itiare vellet, illa optavit a diis, ut in avem con- 
verteretur: versaque in eoturnicem est. et cum vellet mare trans- 


fretare, quod est coturniceum, adflata a love et n lapidem conversa 


diu sub fluctibus latuit. postea supplicante [ovi Latona levata super- 


Jerri aquis coepit." 


primus mentionem (acit. Calli- 


i 


Asteries in Ortygiam mutatae 
machus hymni in Delum δύ. Latius rem tractant "Tzetzes Lycoph. 
401, Apollodorus I, 4. |l, Hyginus fab. 58. Sed Asterien petisse, ut 
mutaretur, et mutatam €6€s55C€ in lapidem solus Ὁ dicit. 


D) Philvram in arborem commutatam esse Philvram id est tiliam etiam apud 


Hyginum fab. 193 


IDJelos insula οἱ ' rim conversa est, ( 5118 versus, qui parricida eX- 


lacunam VA Ill,695 


inserendum p | censeo, ubDi nun legis : 44INAXU DI1us appellata UÜr- 


II 


sequens poenas Cirin ho- 
stili mente persequitur. 


tvola — apposita oemge dieta ab e d. PEORES. 
JC | Win | ων e Lt ,AtLona 110 1605 dra VI 986 1 AU. ! JH 

l SÀ [. 286 nam et 1118 Nis] seeundum ai1108 1n avem conversa est, secundum 
qece ορτὺς ak ILUT, alios in piscem. ergo etiam 1058 biformis fuit sicut haec in Siciliae freto. 


De Seylla, Nisi Megarensium revis filia, haec habes apud 

' : Ovidium VIL 1—151: Seylla cum Minos rex propter Androgeum 

iio ΠΝ ἴῃς ic fabulam non exstitisse in. compendi d ἢ. filium necatum de hac re conferendum met. VII, 458 544. — Me- 
quem cuni nultis loei ad mnnnn αν MAMMA δι "1 Ὶ i UTD 1 i i i 

ru : ἘΣ ΜΉΝ τι τ Me on adl aiu: IOUuHe viaes, ? | earensibus bellum inferret, amore Minois incensa patris purpureos 

ΠΟ RON NR capillos, magnam fiduciam regni (v. 10) et patri vitales (v. 85), ab- 

secisos Minoi obtulit. — Quo facinore vituperato cum Minos obsidione 

(nita vela daturus esset, desperatione commota Scylla navem elus 

bracchiis complexa est et cum a patre iam in haliaeetum commutato 

peteretur. |psa commutatione Ciris avis facta est et à tonso est hoc 

nomen adepta capillo. Optime hane narrationem refert BB VI, (4. 

Hic solus exhibet nomen patris conversi et patrem odio filiam per- 

sequentem, cum ex PB VI.74 verbis facile coniecias patrem ante mu- 

tationem necaturum fuisse. abhorret ab Ovidio dicens patrem post 

abscisos capillos mortuum esse, quod etiam apud A pollod. III, 15, 8 

invenis. sed Nisum regem Sicyoniorum fuisse solus B testis est. 

Sevllam in piscem abisse cum SA VL286 etiam Hyginus fab. 199 

praebet. ^ Cum recte SD 14 et BB VI, 74 patrem habuisse comas 

purpureas dicant, apud P" aureos capillos invenis, qui ex alia narra- 

tione, quae exstat apud Tzetz. Lvc. 650 et schol. Eur. Hippol. 1199, 

sumpti sunt. [ addit narrationi S ad puppim allirvatam per mare 

tractam esse Scyllam, id quod fortasse latet sub illis verbis B ἃ Minoe 

Scyllam in jare jectam esse, et etiam apud Tzetz. Lyc. 650. 

Apollod. ΠῚ. 15. 8. schol. Eur. Hipp. 1199, Prop. | V, 18, 21sqq. invenis. 

Sceyllae narratio primum occi rrit apud Aeschyl. Choeph. 613, ubi 

etiam ἀϑανάτη ϑρίξ leeitur et donis Seyllam commotam esse, Οἵ veri- 


aimile est Callimachum hane re |. (cf. Schneiderum Call. Il 


p. 111sq. 


Alex. p. 270) ex Eustathio ad Dionvs. Perieg. 420: ἱΜίνως λαβὼν τὰ 


Tum exstat Parthenii fabula apud Meinekium Anal. 


D) Nisi est eadem ac Pausaniae 11,54, ( narratio: ὡς y«g 9i τὴν Νίσαιαν ὁ 
Μίνως xot 'U Mt jy«o« CLACP EXELI ns rpodovons, OUT( y , χῖ χα δς δ» χυτὴ» ETL 


ἑφασχξἕ xa 71000: race toig Κρησιν ἐχβαάλλειν τῆς νξως... 


Μέγαρα διὰ Σχίλλης τῆς Νίσου ϑυγατρὸς ἐρασϑείσης αὐτοῦ καὶ ἀποτα- 


μούσης τὴν τοῦ πατρὸς χεφςαλὴν" 


) értrorgcatOo, Oti v) τὸν πατέρα 


προδοῦσα οὐδενὸς ἂν ῥαδίως φείδοιτο, καὶ διὰ τοῦτο προσδύσας 


- 


πυηδαλίῳ vnog τὴν προδύτιν χαὶ πατροφόντιν ἀφῆκε σύρεσϑαι διὰ 
i ( - "| - - j , - 


) 


ϑαλάσσης xci αὐτὴ μὲν εἰς oQreov μετεβληήϑη ὡς φησι Παρϑέτνιος 


ὁ τὰς ΪΜεταμορφώσεις yocwet λεγόμενος. 


Ex hoc loco ómnes., qui de 
poetae auctor Ciridis 
Hyginus Tzetzes scholiastae Vergi 


tum soli Ovidius et Hyginus tradun 


|lnventum esse 


mall 


^ 


Oxce 


Inter se 


mortuo cum socii queri 


| Rectius 


“Ὸ»ν πλοχί(μοὸν 


videntur et 


A pollodorus 


ed patrem n avem muta- 


| quominus ab Ipso Ovidio 
ti, quod efficit, 
aque quae 


lontem 


narrat, de Proserpina 


] 


ut ad superos rediret, 


lae respondet 


abhorret 


matrenm 


uod veri- 


qui patruo 
in Memnoni- 
rum reversas 
dit Memnone 


IVersos €S5C. 


οὐ τὸν LOoDOL- 


Quaeritur utrum pars alienae tionis immixta sit Ovidio an tota 
aliunde fluxerit.  Antiquissimus scriptorum testis et Moschus 3,42 
oU τόσον ἰδαίοισιν» &v ἄγκεσι παῖδα τὸν ἱπτάμετος περὶ σᾶμα 
κινύρατο Méurovoc ορνις. Antiquius testimoninm praebet Pausanias 
X, 31,6 qui Polygnotum aves Memnonidas pinxisse dicit. Itaque conicias 
iam in epicis carminibus hac de re actum esse. Quod si est verum, 
assentior Hollandio Heroenvógel in der griechischen Mythologie, Leipzig 
1895, p. 4 ex epico carmine fluxisse Quinti Smyrnaei (II, 642 sqq.) 
narrationem, quae est eadem ac scholiastae. Quae exstant de Memnone 
sunt vulgaria (cf. epit. Apollod. 5,83) et redeunt ad Aretini Aethiopida 
excepto dono vitis aureae, quod nusquam alibi legis. taque censeo 
excerptum aliquod ex hoe carmine epico fluxisse in compendium. 
Neque tamen Ovidium abhibitum esse plane reiciendum est, nam 
apud [1 exstat, quod nisi apud Ovidium apud neminem invenis, 
matrem Auroram mortem Memnonis matutino rore flere. 

SD III, 63: nam scimus et Daphnen, Ladonis fluminis Arcadiae filiam, 


| 


dilectam ab Apolline et Terrae miseratione in laurum conversam .. 


ITI 
111. 


Daphnis, Amyclaei filia. 


adamata. quae cum fugeret 


in laurum conversa est.... 


amantibus compositun 


hlam, diexit (SC 


ut in laurum verteretur. ex ea 
ipollinem diadema amoris gratia 


sse, quod virens est semper ut 


De Daphne Ovidius met. [. 452— 567 haec exhibet: Daphne, Penei 
filia, quae venationi operam dabat neque unquam se nupturam esse 
sibi proposuit, ab Apolline amata est. A quo cum precibus fatigaretur, 
Daphne fugit, sed cum fessa deum quendam ἢ) invocaret , in laurum 
commutata est. Tum Apollo arborem suae adscripsit tutelae fecitque 
propter castitatem semper virentem. — Partes narrationis apud scho- 
liastas valde disiectas invenis. Penei filiam solus exhibet [A ΠῚ. 91 
idemque hoc loco et A 11,518 et SB 111,63 Ladonem patrem, id quod 
aliunde petitum esse necesse est. Reliqua venatricem, noluisse nubere 
apud ]A 11.518. Apollinis preces ἃ ΠῚ, 91, quaeque fecerit Apollo 
post mutationem, ibidem habes. Quis primus et quando fabulam in- 
venerit, erui non potest. Quae exstant apud 4 de Daphne a Terra 


| 


recepta et de lauro emissa alium [ontem redolent, ex quo et Tzetzes 


Lyc. 6 et Hom. schol. A 14 et Hyg. fab. 209 hausisse videntur ?) Qui 


cum etiam in universum et cun vidio et cum scholiastarum nar- 
ratione congruant, tamen sunt res * ulcares, quibus non efficiatur com- 
pendium 1556 .ommuni fonte eorum quos attuli. Sed duae 
jus fonte quaed. in compendium 

quam solus Hyginus et idius, οὐ aspernata 


riro iungi semper venatibus operum dabat, quod solus Ovidius tradit. 


Num quae ex Parthenio c. 11 [I], 62 exponit iam in communi 


scholiastarum lonte stit rint dubium Ὁ. neq Lame! ne aliqua 


veritatis Spe |e ρῶν Ωρ 


eum, qui compendium composuit, legisse haec Ovidii verba 
544 sq. : Victa labore fugae Tellus ai '? vel istam quae facit, ut laedar, mutando 
perde figuram, íactum esse potest, ut ex * rbo Ovidiano Aisce eliceret Daphnen 
a Terra receptam esse. ὃ d imilii isf. cum aput s, quos supra attuli, 


rem latius tractatam 


cohaerere adhuc 


! Cinyrae fi- 

adamasset patrem et 

elus se stupro nocturnis horis 

captata ebrietate paterna sub- 

tiam ministerio utricis iecisset, gravidaque de eo esset 
namque 


Cinvrae 


incesto cum 
stricto 


arborem con- 


1 I cortice retineret, percussa, 


ut quidam volunt, a patris σ] ἃ - 
ab apro parvu- 

um 

onem apellavt: runt. 


hune Venus ve 


nunquam vento de- 


arborem quoque 
atus fu- 

adscripsit. 
De Mvrrha haec exhibet Ovidius met. X.2998—139: Myrrha, 
Cinvyrae filia, patrem amavit. cui vino ebrio nutrix puellam quandam 
eum eo coire velle dixit. Prima nocte cum (ilia a patre coinpressa 
abisset, sequentibus noctibus redeuntem pater videre cupiit. Deinde 
cum taedis allatis in filiam agnitam veladium strinxisset, filia fugam 
post longam in arborem mutata puerum, quo erat gravida, sub cortice 


retinuit. Natum tandem Naides educaverunt eique nomen dederunt 


juam«aqua rn ali D Ilinis eulnm dicii cum Ii" mphas contemneret, 


.3* 
| 


Narcissum mutatum esse praebe Tradit enim Ovidius Narcissum, 

Cephisi οἱ Liriopes filium, cum ἃ! Echo amaretur et se ipsum amaret, 

in florem croceum, cui est margo albus, mutatum esse. Plane aliam 

ham fugiss | fabulam invenis apud PB 11,48. qui seeundum Acusilaum culus 

us educatum ' nomen est cpniectura restitutum Narcissum, Amarynthi filium, 
ἡ 


Eretriensem à&b l/llope quodam necatum esse tradit. 


Usque ài id temporis, ut brevis essem, quae inter Ovidium et 


compendium Similia essent aut ad Ovidium aut ad eius fontem redire 
dixi. Quaeritur nune, quis sit ille fons. Atque plerumque, ubi cog- 
novimus artiore astringi vinculo quos dixi, hie fons sylloge quaedam 
fabularum metamorphoseon intellegendus esse videtur, ex quo et qui 
compendium composuit et Ovidius hauserint. Ubi nisi in universum 
non congruunt et fabulae quibus consentiunt vuleares sunt, conici- 
mus, quamquam haec quoque ex illa sylloge sumpta esse posse damus, 
tamen fieri posse, ut his locis nihil nisi eadem eiusdem fabulae forma 


apud utrumque nobis occurrat Atque huic generi fabulas lonis, 


Sevllae Nisi filiae, Proenes, Daphnes tribuo nec vero plane nego 


etiam alias hic poni posse. 


Venio nunc ad sextam partem fabularum, quae plane aliae sunt 


atque eae, quae apud Ovidium de eadem re leguntur. 


ndis Ug if MM i PM : 
concedi | Ovidius met. XIIL 429—575 tradit, postquam 'Troia a Graecis capta 


aD patre | iit. Polvdorum a Polymestore, eui esset commissus, interfectum esse. 
Quem litori appulsum cum Hecuba aenovisset, Hecubam Polymestori 
oculos effodisse et Thraces persequentes f[ue1entem |n canem con- 


versam esse. SA I[L 6 cum cum initio congruat, tradit Hecubam 1n 


mare se proicientem in aliam formam abisse. Sed haee Hecubae fabula 


nihil Euripideae Hecubae esse videtur. 
Met. 396 exstat Circen Picum, quem amaret, cum 


(idum praestitisset . n avem commutasse. Contra 


| Canenti amatae 

Num Narcissi Jabuía Uvidlani aiti n fonte a scholiastis SA VII, 190 ibet pro Canente Pomonam, quae nusquam alibi 
adl , uto i Fitor m ortf11IlI τῶ oodo ror TH | TI ) ΔΕ : " " ü " " . e ων» 
adhil ] "] 1 ΤΠ ) ii moti n ? ad Jece]mtur : tortasse aliunde petita In compendio ascripta fuit et lactum 


viamumn 1 pea goi t Bh TNT DRY Γ ! , qui | INE ὦ scholiasta Vereilianus eliveret nomen ab Ovidio abhorrens. 


Vergilianum neque apud manibus teritur, inveniuntur. 


(ua ex re OFTAÀàss coneludes 


in compendio non exstütisse 
unus aiterve p Ἢ 


aut ex ipsis seriptoril aut ex aliis commentariis petita esse itaque 


chol1astam "T 
ompt ndium restituendum 


Fortasse tamen τοῖα, narratio 


qui compendium composut 


Cum Ovidius met. . .456 tradat nonnullos socios Diomedis 


cum Veneri obstarent, Diomede vivo in aves mutatos esse, 5À Xp] 
reddit post Diomedem mortuum hoc faci sse. Atque quoniam 


ἣν ! 


etiam Vergilius idem praebet atque Ovidius, exspectandum esse vi- 
detur hac re commotum scholiastam Ovidium sequi. Quomodo factum 
sit. ut aliter faceret scholiasta supra p. 13 demonstravi : scholiasta vul- 


garem fabulam secutus est. Vulgarem autem hanc fabulam fuisse, quae 


r 


tamen a diversis diverso modo sit narrata, ex locis, quos collegit Hol- 
landius Heroenvógel p. 12sqq., intellegis. Qua dissertatione nisus duas 
vel tres narrationes in nostram quasi in unum corpus coaluisse de- 
monstrabo. Primae, quam Hollandius Lyco assignat, attribuo ἐρωσδιοῦς, 
et aves Graecos blandientes salutare, tertiae fugam barbarorum. Et 
quod exstat apud S quod Diomedes ab lllyriis interemptus est, puto 
conflatum ex tertia narratione in qua ab Illyriis Diomedis socii 1m- 
petu petiti mutati esse dicebantur et ex secunda, quam  Hollandius 


refert ad Timaeum. | 11: Diomedes al lJauno per insidias necatus 

esse ferebatur. Fortasse autem aliam ;rem ad explicandum advocare 

possumus. Nam Diomedem per vim iní ctum esse 1am antiquius est 
1] 


primusque testis est Mimnermus írg. 2): . Holland. p. 21 Tzetzes 


yc. 603 8qq. ὕστερον δὲ ὁ Διομήδης πρὸς τοῦ avrov αγηρέϑη ; ad 
quem fortasse etiam illa verba Tzetzis 1. 1. redeunt oí dà φίλοι αὐτοῦ 
ϑρηνοῦντες αὐτὸν μετεβλήϑησαν εἰς ορνεα.. SA XL 211 post, 
ducis sui interitum, quem extincium. »mpatienter dolebant). Quod si 
autem Tzetzes dicit 7t ooc τοῦ /favrov cum scholiasta dicat quod 
Diomedes ab lllyriis interemptus est, fortasse 1n [llyriis latet illud 
Daunum origine Illyrium fuisse, de qua re cf. Wissowa apud Roscherum 
Lexic. m ythol. | p. 964. 

Extremo loco ponam 45 fabulas, quae 
neque alibi inveniuntur: 

[A 1,394 de Aeto puero quodam famulo lovis 


mutato 


Nonn. Dionvs. 


[B VII,61 de 

IB VIII. 29 de Dione eiusq 

IB VIIL.37 de Melo 

[A IV.402 de Myrmece femina in formicam conversa 

IA II.626 de Melia in arborem mutata 

[A III, 23 de Myrene 

SA I. 693 de Amaraco in plantam converso, 

Ut breviter complectamur: fabularum metamorphoseon, quae in 
scholiis Vergilianis exstant et Ovidianis similes sunt, paucae certe 
ad eum ipsum referendae sunt, in compluribus num ex eo fluxerint 
dubium est. Quae quamquam similes sunt. tamen Ovidio non 
attribuendae sunt, aut ad eius fontem (1d est syllogen metamor- 
phoseon, quam et Ovidius et qui compendium composuit compilavit,) 
redeunt aut nulla intercedente fontis communione nihil nisi eandem 


ἢ 


eiusdem fabulae formam exhibent. 


65 


Index locorum Vergilianorum et scholiorum. 


Vergilius. A II. 6926 os ( IV.462 54. 
599 54. 
Scholia Probi P. 
B II,48 
2] 94 


Index nominum. 


€ 1 
ε)}δ 
:] 


4 
1 


Scholia Veronensia V. 
4. ] 


i 
94 
04. 
94, ] 


* 


Fulgentius myth. 


(xaudentius 


Gigantomachiae : 


Hedyle 
Hellanicus 
Hesiodus 21 
Eoae 
op 568 
Homerus 4 


schol. Hom. 


Longus 


Lucanus 


Tzetz. Lycop 


- 


Mimnermus 
Mnaseas 
Modestus 
Moschus 


a] hat 
Palaephatus 
l'owoxe 
δ 


» 
περὶ απίστω 


angelicam. 
me infante transmigravit, litterarum rudimentis 
| annorum Geram cum parentibus reversus sum, 


receptus sum Gvmnasii Ruthenei, cui iam 


mme. Quod cum legitimo temporis spatio 


d. testimonium adeptus ad litterarum 


Mari 


15» ea AI : THUIHRIUA UM ) 
purgensem acCcessl1, ut studiis philologieis ope - navarenm. | OSÍ 
. . . ^ l T ' 
ja Lipsiam me c li, unde !: | ἃ musarum sede versatus 
profectus unam tantum 10] hiemem 


Marpurgum redii. ubi tria semestria 


Bergmann, Busse, 'o hen. 
, Maass, Leopoldus Sehmidt 
Wissowa; Koster. 
W DIU k Marpurgenses ; 
le Bahder, Sievers Lipsienses; 


" [| i 
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histor IS 


ireiber., 

hil | We T vi. , *1 Y raesidibus 
ihilologici postquam pel annum prTF. 

fui, seminarli per ter senos menses sodalis 


a. Schulze "irt. Maass, bis senos 


menses secretarius fui. seminarii. quod reci Koester, sodalis 


semestria. quod 


duo semestria. 
Quibus viris doctissimis quantum debeam animo gratissimo sempe! reminiscar. 
Georgium Wissowam benignissimum studiorum meorum 


ria prosequi juam desistam. 


Pom mme Md rrr 


LRL 


RALIS HRAEEM 


PL WT 


*x*- o φ 
* od m 


DET E pet I OR κύτος σὰς 
2 
*- 


